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1.   Schmutzwassertank 
 
2.   Steckbuchse Saugschlauch 
 
3.   Steckbuchse Dampfschlauch 
 
4.   Lenkrolle mit Bremse 
 
5.   Lenkrollen ohne Bremse 
 

 

 

 

 

 

 

10.   An-/Aus-Schalter 
 
11.   Heizelement 'An'-LED-Anzeige 
 
12.   LED-Anzeige 
'Dampftemperatur betriebsbereit' 
 
13.   LED-Anzeige 'Kaltwasser 
nachfüllen' 
 
14.   Temperatur-Anzeige 

 

 

 

 

 

 

6.   Seriennummer 
 
7.   Kaltwasserbehälter 

 
8.   Zubehörkorb 

 
9.   Schiebebügel 
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Attachments 
 

 

 

 

Diese Teile wurden von Nilfisk sorgfältig verpackt.  Bitte überprüfen Sie nach Erhalt alle Zubehörteile.  Sollten Teile fehlen oder beschädigt sein, setzen 
Sie sich bitte innerhalb von 7 Tagen nach dem Erwerb, unter Angabe der auf der Rückseite der Maschine angegebenen Seriennummer, mit der Firma 
in Verbindung, bei der Sie die Maschine gekauft haben. 
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17. 

Diese Teile wurden von Nilfisk sorgfältig verpackt.  Sie finden diese Artikel in der Verpackung mit allen Zubehörteilen.  Bitte überprüfen Sie nach 
Erhalt alle Zubehörteile.  Sollten Teile fehlen oder beschädigt sein, setzen Sie sich bitte innerhalb von 7 Tagen nach dem Erwerb, unter Angabe der 
auf der Rückseite der Maschine angegebenen Seriennummer, mit der Firma in Verbindung, bei der Sie die Maschine gekauft haben. 

 

D 

 

Zubehörkorb 

Schiebebügel 

Flügelschrauben für Zubehörkorb, 4 Stück 

Lenkrollen ohne Bremse, 2 Stück 

Lenkrolle mit Bremser, 2 Stück 

 

1. Kombischlauch, 4,0 m, bestehend aus Dampf-, Reini-   9.     Nylon-Rundbürste, Ø 25 mm, 5 Stück 
gungsmittel- u. Saugschlauch sowie Steuerkabel   10    Metall-Rundbürste, Ø 25 mm, 5 Stück 

2. Fensterdüse mit Abziehlippe     11.   Dampflanze, kurz 
3. Bodendüse, 400mm      12.   Dampflanze, lang  
4. Gummilippen-Einsatz für Bodendüse    13.   Saug-/Dampfdüse, 150mm 
5. Teppich-Einsatz für die Bodendüse    14.   Gummilippen-Steckaufsatz, 150mm 
6. Bürsten-Einsatz für die Bodendüse    15.   Bürsten-Steckausatz, 150mm 
7. Polsterdüse       16.   Ersatzteil-Set an Dichtungen u. Verschlußklemme 
8. Verlängerungsrohre, 2 Stück     17.   Spaltendüse  
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Deutsche 

Sicherheitshinweise 

Glückwunsch  

Wir möchten diese Gelegenheit 
nutzen, um Ihnen für den Kauf 
des Nilfisk kombinierten Dampf 
und Staubsauger danken. 
 
Der SV8000 wird in EU mit 
höchsten Qualitäts-Standards 
hergestellt 
 
Diese Gebrauchsanweisung 
enthält alle notwendigen 
Informationen zu Betrieb und 
Wartung des Gerätes.  Bitte lesen 
Sie die Gebrauchsanweisung 
sorgfältig durch, bevor Sie es 
benutzen oder Wartungsarbeiten 
daran durchführen.  

Wenn Sie das Gerät so einsetzen 
wie in der Gebrauchsanweisung 
beschrieben, deckt es alle 
Anforderungen an die 
Dampfreinigung ab.   
 
Dieses Gerät ist zum Gebrauch in 
der gewerblichen Reinigung 
vorgesehen.  Wenn Sie den 
Anweisungen in diesem 
Handbuch nicht folgen, können 
sich Situationen ergeben, die 
gefährlich oder schädlich für das 
Gerät oder die Personen sind, die 
damit arbeiten.  Lesen Sie die 
Gebrauchsanweisung sorgfältig 
durch, um über eventuell 
entstehende Situationen 
informiert zu sein.     

Stellen Sie sicher, dass alle 
Bediener des Geräts vollständig 
mit seiner Funktionsweise 
vertraut sind. 

Über Probleme oder 
Funktionsstörungen informieren 
Sie bitte Ihren Lieferanten oder 
die Nilfisk.  Ein schadhaftes Gerät 
darf bis zur Problembehebung 
nicht benutzt werden. 

Wie man die besten 
Resultate erzielt 
 
Beachten Sie beim Betrieb des 
Geräts die Anweisungen dieses 
Handbuch. 

Führen Sie Wartungsarbeiten 
gemäß den Anweisungen des 
Handbuch aus. 
 
Verwenden Sie nur Ersatzteile 
von Lieferanten, die von Nilfisk 
zugelassen sind. 
 
Bewahren Sie dieses 
Handbuch als Referenz und 
für Ersatzteil-Bestellungen 
an einem sicheren Ort auf 

Montage 
 Heben Sie das 
Gerät aus der 
Verpackung. 
 

Legen Sie das Gerät vorsichtig 
auf die Seite, um die Räder sicher 
befestigen zu können. 

Sie benötigen eine glatte 
Auflagefläche, um die Geräte-
Oberfläche nicht zu zerkratzen 
oder zu beschädigen. 

Diagramm D – Montage der 
beiden Lenkrolle mit Bremse.  
Entfernen Sie die Bolzen von der 
Maschine und positionieren Sie 
die Lenkrollen an der Vorderseite 
der Maschine.  Befestigen Sie 
diese sicher, so dass kein Spiel 
mehr in der Halterung besteht. 
 
Diagramm D – Montage der 
beiden Lenkrolle ohne Bremse.  
Entfernen Sie die Bolzen von der 
Maschine und positionieren Sie 
die Lenkrollen an der Vorderseite 
der Maschine.  Befestigen Sie 
diese sicher, so dass kein Spiel 
mehr in der Halterung besteht. 
 
Sobald alle Räder vollständig 
montiert sind, stellen Sie das 
Gerät wieder in aufrechte 
Position. 
 
Positionieren Sie den 
Schiebebügel (Diagramm D) am 
hinteren Teil der Maschine und 
verwenden Sie die vier 
beigefügten Flügelschrauben 
(Diagramm D). 
Ziehen Sie die Schrauben nicht 
sofort fest.  

Positionieren Sie den 
Zubehörkorb (Diagramm D) über 
den Flügelschrauben und 

schrauben Sie ihn fest, um ihn zu 
fixieren.  
 
Prüfen Sie, ob alle Zubehörteile in 
der Schachtel sind, wie in 
Diagramm C & D dargestellt. 

Warnungshinweise 
Dieses Gerät wurde so 
konzipiert, dass Ihre 
Sicherheit jederzeit 
gewährleistet wird. Dennoch 
ist es wichtig, dass Sie für 
den sicheren Einsatz die 
folgenden Punkte beachten:  
 
Dies ist ein elektrisches Gerät – 
Verwenden Sie es nicht bei 
nassen Wetterverhältnissen und 
vermeiden Sie, dass das Gerät 
nass wird. 
 
Sprühen Sie keinen Dampf auf 
Personen (Verbrennungsgefahr) 
oder auf das Gerät selbst, da 
darin elektrische und 
elektronische Bestandteile 
enthalten sind. 
 
Halten Sie Kinder von diesem 
Gerät fern. 
 
Verwenden Sie das Gerät nur für 
die Zwecke, für die es fabriziert 
wurde. 
 
Bitte denken Sie daran, dass der 
Dampfreiniger mit Temperaturen 
über 170°C arbeitet.  Verwenden 
Sie ihn niemals für Gegenstände, 
die nicht hitzebeständig sind 
(empfindliche Materialien, 
Gewebe, Plastik, Holz, etc).  
Wenn Zweifel bestehen, prüfen 
Sie zunächst sorgfältig an einer 
Stelle des Materials, wo kleinere 
Flecken nicht auffallen. 
 
Arbeiten Sie nicht mit dem Gerät 
oder führen Wartungsarbeiten 
daran durch.  

- wenn Sie nicht geschult 
oder autorisiert sind, mit 
dem Gerät zu arbeiten. 

- wenn Sie die 
Gebrauchsanweisung 
nicht gelesen und 
vollständig verstanden 
haben.   
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